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EIZATQrH

To épyo Transversal Project for Migrants (No. 2018-1-FR01-KA202-048007) xpnuatodoteital anod tnv
Eupwmnaikn Emitpomnt oto mAaiolo Tou mpoypApupatog Erasmus+, OTPATNYIKEG ETALPLKEG OXEDELG yLa
NV enayyeApatikn ekmaideuon kat kataption. Exel Stdpkela Vo eTwv, anod tov Zentéupplo tou 2018

£w¢ tov Alyouoto tou 2020.
H opdda tou €pyou mephapBavel 7 opyaviopoUs anod 7 XWPEG:

ITG Conseil, TaAAiLo

IASIS, EAAGSa

Centre for Social Innovation, KUmpog
Mindshift Talent Advisory, NMoptoyaAia
Business Foundation for Education, BouAyapia

Solidaridad Sin Fronteras, lomavio

YV V.V VYV V VY V

Bahcesehir Universitesi Foundation, Toupkia

H EpyaAeloBnkn ylia Metavaoteg ivat To Tpito mapadotéo UAKO (103) tou Epyou kat meptAapBavel
£€va cUVOAO CUUPBOUAWY, CUCTACEWY, TIPAKTIKWY 08NYyWV KoL ELOIKWY EVAUEPWTIKWY SeATiwy. AUuTo
To Mopadotéo UAKO oToxXeUeL oto va Bonbnoel Aueca TOug METAVAOTEC va okedtouv, va
€VEPYNOOULV, va SLEKSIKAOOUV Ta SIKOLWUATA TOUC Kal, oV XPELAOTEl, va avaAdBouv SLopBwTIKEC
EVEPYELEG QVTATIOKPLVOUEVEG OTL KOTOOTAOEL Tou Udlotavtat r Oev elval eudaveig
(mpoodloplopdg Twv epumodiwv Kol €EeVUPECN OCUYKEKPLUEVWV Kal OELOTIOTWY AUCEWV) Kol va
PoodLoploouy Kal va avamtuEouV TIG eyKAPOLEG SEELOTNTECG TOUG, ALOTIOLWVTOG TLG EUTIELPLE TOUG,

KOOWE KOlL OXETLKA LLE TIEPUTTWOELG KL CUYKEKPLUEVA Ttapadelypata entuyiag.

Transversal Project for Migrants, 2018-1-FR01-KA202-048007, has been funded with support from the
European Commission. The migrants’ toolbox content reflects the views only of the author, and the 3
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EMNEzZHIHZH OPQN

To eupwrnaiko mAaiolo mpoooviwy (European Qualification Framework - EQF) sivat éva
epyaleio petadpaong mou Bonba otnv Katavonaon Kot tn cUYKPLON TWV TITAWV oTtouSwv
TIOU OTTOVEOVTAL O€ SLAPOPETIKEG XWPEG KaL € SLadOPETIKA cUCTAATA EKTtaideuong
KaL KOTAPTLONG, To omoio armoteAeital anod oktw emnineda.

EQF

To EQF eminedo 5 éxel oxedLAOTEL yLa VAL BEATIWOEL TLG LKAVOTNTEG TWV ATOMWY ToU 1dN
EQF eninedo 5 epydlovral Kal va TOUG TTAPEXEL TIPONYUEVEG TEXVIKEG, EYKAPOLEG Kal / 1 SLOXELPLOTIKEG
Seflotntec.

ZUMPBOUAEG MPOTATELG YL TNV TIPOKTIKA £dapuoyn Tou padnotakol UAKoU.
Mpokeltal yla £EEISIKEVUUEVEG, TIPAYMOTIKEG Kol OewpnTlkeéC yvwoelg o éva medio

epyaciog f HeAETNG Kol CURPBOUAEC yla TN cuveldntomoinon twv opiwv authg Tthe
yvwong.

I'VwoeLg
(eminedo 5)

Ta pabnolokd amoteAéopata eival dSnAwoelg mou TePlypddouV ONUAVIIKA Kol
0UCLOOTIKG opdonua Labnaon mou mpemnet va emtteuxBoulv, Kal urtopolv va amodetxbouv
aflomniota oto TEAOC NG ekmaibeuong. ITo0 gUPWMAIKO TAAIOLO TPOCOVIWY, WC
padnolakd anoteAéoparta eplypddovral oL yWwaoeLs, ol Se€lotnteg, n euBUVN Katn
autovopia.

Ma6fnolaka
anoteAéopara

EvuBlOvn kat  Méoa e€doknong tng Slaxeiplong kat eMomnteiag oto mAaiclo §pacTnpLloTATWY Epyaciag
auTovopia 1) HEAETNC OTOU UTIAPXEL artpOPBAeTtTn LETOROAN TNG EEETAONC KOL AVATTTUEN TWV
(eninebo5) €mdGoEWVY TOU EAUTOU Kol AAAWV.

Ae€lotnteg  [POKELTAL YL La OAOKANPWHLEVH YKAA YVWOTIKWVY KAL TIPAKTIKWVY S€ELOTATWY TIOU
(eminedo 5) amalTtouVTAL YL TNV AVATTTUEN SNLOUPYLKWV AUCEWVY Og adnpnuéva poBAnuata.

Transversal Project for Migrants, 2018-1-FR01-KA202-048007, has been funded with support from the
European Commission. The migrants’ toolbox content reflects the views only of the author, and the 4
Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained
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KepaAaio 3.1 KOINQNIKH AIKTYQZH
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Transversal Skills for Migrants

TitAog Kepalaiov: Opadikn AouAela
TitAog YnokedalAaiou: Kowvwviki Atktowon — Apaoctnplotnta 1

INQZEIZ

AEZIOTHTEZ

EYOYNEZ

210

T€AoG Tou Kedahaiou ol ekmaldevopevol Ba pmopou

\"

. Na yvwpilouv pebodoug
TIOU UTopOoUV va
XPNOLLOTIOINO0oUY OTOUKA
] OUASIKA E OTOXO TV
npowbnon tng
QUTOYVWOLAG KAl TNG
KaAUTEPNG KOTAVONGONG TOU
£0UTOU KOl TOU WG Umopel
Kaveic va okedtel N va
oupumnepldpepBOel o Stadopa
mAaioLa.

Al. No edbappdoouv aUTEG TG HeEBOS0oUG/ TEXVIKEG
OTNV TIPOCWTTLKN 1 EMAYYEALATLKN TOUC {WwN) HE
GAA\OUG UETAVAOTEG.

E1l. Na 8eifouv autn T
Spaotnplotnta o GAAEG
OMASEG-0TOXOUG KOl Val
nipoomabroouy va Tty
EVOWUATWOOUV 08 GAAEG
KOBNUEPLVEC CUVONKEG
YL0L VaL EVOUVOWOOUV TIG
S5€L0TNTEC EMIKOLVWVLOG
TOUG KOLL TO WG Ol
S5€10TNTEC QUTEG
Umopouv va
epoppooToUV OF Eva
opadiko mhaiaoto.

ENINEAO EQF

5

‘Ovopa tng

Spaotnplotntag: Ekdpacn equToU

Tomog AuTto-kateuBuvopevn SpaotnploTnTa oU UIMopPEL va xpnotpomnolnBel Eexwplota,

Spaotnpdtnrac: | (hote oL ekmASEVAEVOL VA yvwpioouv KaAUTEPD KAt BaBUTEPA TLC AVAYKES KAt
TIG OKEWPELG TOUG. AUTOG O TUTIOC EPWTHCEWY UITOPEL vaL Elval TIPAKTIKOG Kall
XPNOLLOC O€ ULO OHAda, WE ONUELO EKKIVNONG KATA TN SLAPKELD pLag oulnTnong
KOlL WG TTOLYVISL yLa val OTIA0EL O TTAYOG OE Ll OpASA CUUUETEXOVTWY Ttou Sev
yvwpilouv o évag tov dAAov.

Awdpkela:

20- 30 Aemta
ApLOuOG
GUHHETEXOVIWV:
AuTto-kateuBuvopevn Spaotnplotnta

yloti;

Nepypadn tng Spactnprotnrag:
BApa 1: Napte £va xapti Kot €vol 6TUAG KA QTTAVTHOTE OTIC AKOAOUBEC EPWTNOELC:
- Eav Ba pnopovoate va s€alelete Eva mpaypa and tnv kabnuepivr poutiva, TL Oa Tavkat

- Moo eivat to kKaAUTepo Swpo mou oag £xel 60Ol MOTE;

- Molo eilval To MPWTO MPAYUA TTOU OKEPTEOTE OTAV EUTVATE TO TTPWL;
- Av pnopouvoate va emokedTelte 0MOLOSATOTE PEPOG TOU KOGHOU, TtoLo Ba ATy auTo Katyati;
- Av giyate pia emutAéov wpa eAeUBepoL xpOVoU TNV NUEPQA, TIWE Ba TN XpNOLLOTIOLOUCATE;

Transversal Project for Migrants, 2018-1-FR01-KA202-048007, has been funded with support from the
European Commission. The migrants’ toolbox content reflects the views only of the author, and the
Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained
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- TL umopeite va KAVETE KAAUTEPO OO OTIOLOVONTIOTE AAAOV;

BApa 2: Twpa, EMAVEEETAOTE TIC ATAVTIOELS TTOU SWOATE OTO IPONYOUUEVO Brua, TPooBETovTag
N HeTtaPAnTA: "TL Ba anavtovoate Qv EMPETE Vo GUINTIOETE QAUTEC TIG EPWTNOELG E KATIOLO
AyvwoTto atopo;" MapakoAw, EMAVaSLATUTTIWOTE TIG YPOTTEC-TIPONYOUEVEG QTIAVTNOEL,
ornoudnmnote ival anapaitnto. APou ENAVEEETACETE TLG ATIOVINOELS 0O, OKEDTELTE TA EENG:
-Tu @M\ake Kal yloti;

-Miotevete O0TL AAAATETE TOV TPOTIO TIOU CUUMEPLPEPEDTE OTAV HIAATE HE AYVWOTOUG avOpwoug;
-OL amavVTAOELG TTOU SWOATE, AVILTPOOWIIEUOUV E0AG KAl TIG OKEPELG oag ) KATL Ttou Sev elote
€oelc kal To ekdpAleTE POVO YLA VA KAVETE KAAN EVIUTIWON OTOV CUVOULIANTH 0Qc;

TuL aA\aleTe OTOV TPOTIO IOV CUVEPYALEDTE e AAOUG, OTav BPLoKEDTE O€ Lot OpAdQ;

Ye éva opadLko TeplBAaiAov:

-0 ekmaldeUTAG UIMOPEL VoL XPNOLUOTIOLNOEL QUTH TN
SpaotnploTNTa O PLKPOTEPEC OUASEG, ETELSN OV UTIAPXOUV
niapa toAAol avBpwroL n §pactnpLOTNTA UMOpPEL va YIVEL
SduokoAa!

- O ekmalSeuTN ¢ Umopet va Eekvrnoel divovtag oToug
TIAPEVUPLOKOUEVOUC TIC AOVOAOUEVEC ETIKETEC OVOUATWV KOl
va TouG {NTAOEL va BPOUV TO ATOLO TIOU TO OVOUA TOU €lval
OTNV ETIKETA.

(ESw oL eKMALSEVUTEC IPETIEL VAL XPNOLLOTIOLOUV KOAAEC Ad
OTLG OTtoleC Ba MpEmeL va ypadovTal Ta OVOUATA TWV
OUMMETEXOVTWY). OTav BPOUV TO CWOTO ATOUO TIPETIEL VAL
QIAVTAOOUV O€ 3 EPWTNAOCELG YLA VAL ETILOTPEPOUV TNV ETIKETA
OVOUOTOG KOL OTN CUVEXELOL VA CUVEXLOOUV PEXPL OAOL VO
€XOUV TN OWOTH ETKETA OVOUATOG.

(OL 3 epwTnOELG UItopoUV va Eival AVOLXTEG EPWTAOELS TTOU O
OUMMETEXWV B ETUAEEEL 1) O EKMALSEUTNC UIMOPEL VA
XPNOLLOTIOLOEL 3 Ao TIG TTAPATTAVW EPWTHOELG).

-Ma to BAua 1 -cuudwva pe tnv eptypadn g
6paotnNpLOTNTAC-, 0 EKTIALSEVUTN G UMOpEL va ipooBEael
ZUOTAOELG: TIEPLOCOTEPEC EPWTIOELG.

To BewpnTiko UTIORAOPO TWV TTAEOVEKTNUATWY TWV TEXVLKWVY SIKTUWONG KL N
onuaoia tng ékppaong Twv EAUTWV HAG yLa va eipaoTe 1o SpactriploL otnv
Napaptnua | kowwvikn pag Lwn eivat Stabéoiua oto 104.

Transversal Project for Migrants, 2018-1-FR01-KA202-048007, has been funded with support from the
European Commission. The migrants’ toolbox content reflects the views only of the author, and the 7
Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained
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Transversal Skills for Migrants

TitAog Kepalaiov: Opadikn AouAsla
TitAog YnokedpalAaiou: Kowvwviki Atktowon — Apaotnplotnta 2

INQZEIZ AEZIOTHTEZ EYOYNE2
210 TéAog Tou kedahaiou oL ekmatbeuopevol Ba pnopolv
E:.\i\:géwé F;\LIZ,LZ)U; . E1l. Na eEVOWHATWVOUV TIG
ouxve Em'ta Kalr'l]jq 15 | A1. Na €PapUOloUV TIG TEXVIKEG OLUTEG OTN TEXVIKEG QUTEG O AAAEG
emK:L\\//wviaqq uerogz S0UAELA KAl 0€ KOONUEPLVEG KATAOTATELS YL KATOLOTAOELG ME
TooV PHEAGY pac TaLdaywylkoug kat Puxaywykoug okomoug. iogc)j::s;tmeq opadeg-
opadag. )
ENINEAO
EQF
5
‘Ovopa tng
Spaotnplotn
Tag: "Mouyvidl Lotoplwyv e Kapteg Dixit "
Tunog
Spaotnplotn
tac: Apaotnplotnta adriynong LotopLwy
Awdpkelo:
40 Aemtad
ApLlOuoG
GUMLETEXOVT
wv: AuTo-KaTteUBUVOEVN SpaoTNPLOTNTA

Nepypadn tng Spactnplotnrag: ApaotnplotnTa pe KAPTEC amnd To matyvidt Dixit.

BApa 1: Adriote Stadopetikeég kKApTeG Dixit 0To MATWHA, TTEPTATAOTE YUPW YUPW Kal ETUAEETE
600 KAPTEC OV TILOTEVETE OTL 0AG AVILTPOCWIEVOUV TIEPLOCOTEPO WG TTPOCWIILKOTNTA.

BApa 2: Twpa, mpoomnabrjote va SnNULOUPYNOETE La LoTopla, XPNOLOTIOLWVTAC AUTEG TIG SUO0
kapteg Dixit, pe TIC omoieg Ba mpeémel va eplypAeTe TTOLEC lval oL aleg oag, oL MEMOLBNOELS
00, TIOLOL EL0TE £0€(C WG MPOCWTIKOTNTA HECO ATO QUTH TNV LOTOPLA, TTOU UMOopPEL va elval pLa
eunelpia A Lo avapvnon n o,tL auteg ol Vo kapteg oag Bupilouv.

BApa 3: MapakaAw akoAouBNoTe TIg mapamavw odnyieg yla va dnpoupynoete tn Sk oog
Lotoplia:

-Mnopeite va tn ypaete o€ €va XapTil A Pmopeite va tnv nxoypadroete, ald eival onUaviko
VaL TNV QMOTUTIWOETE KATIOU YL VO UTTOPECETE VAl TNV AvoOewpPrOETE.

- H otopla npénel va Byalet vonua.

- H otopia mpémel va €xeL apxn Kot TEAOG.

- H wotopla mpémeL va €xeL titho.

- Elvaw amapaitnto va xpnotponotnBouv dUo kapteg Dixit, yla vol GXNUATIOOUV UL KOLVN)

Transversal Project for Migrants, 2018-1-FR01-KA202-048007, has been funded with support from the
European Commission. The migrants’ toolbox content reflects the views only of the author, and the
Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained
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Lotopia.

Brpa 4: AvaBewprote TNV LOTOPLA KAL TPOOTIOONOTE VA TNV LOLPACTELTE UE KATIOLOV GAAO.
MTopeite va xpnoLULOTOLOETE TO TtaLxVvidL Dixit kot pe GAAoUG yLa va avTaAAGEETE TIPOCWTTKEG
LOTOPLEG KAl EUTELPIEG.

OL KOS EVUTEC UIOPOUV VA XPNOLUOTIOL)COUV QUTH TN
6paoTNPLOTNTA O€ Lo OUASIKY) CUVESPLA XPNOLUOTIOLWVTAG TLG
TIAPAKATW odnyleg:

-Adnote dladopetikég kapteg Dixit oto matwua kat IntrHote
ard TOUG CUUHETEXOVTEG VA TIEPTIOTIIOOUV KOl Va ETUAEEOUV
600 KAPTEG OV TLOTEVOUV OTL TOUG OVTLITPOCWIIEUOUVY
TIEPLOCOTEPO WG TPOCWTKOTNTEG.

- KaBe péhog Ba mpémet va deiyvel otoug AAAoug TNV
ETUAEYUEVN KAPTA KAl Ba tpémeL va eEnynoEL auTr TNV €mAoyn
pe Alya AoyLa.

-3TO KOUMATL TNG avaBewpnong, oL EKMALOEUTECG UIMOPOUV Vol
PWTAOOULV:

E1: Elval SUokoAo va SnULoUpYNOETE ULa LoTopia
OUYKPLVOVTAC TN SNULOUPYLKOTNTA KOL TLE TIPOOWTTILKEG OOLG
anoyeLg;

E2: Nwc¢ Atav n cuvepyaoia petafl oog;

E3: Bprikate kowad f SLopopeTIKA OTOLXELD PE TOL LEAN TNG
ZUOTAOELG opadag oag;

To BewpnTko UTIORAOPO TWV TTAEOVEKTNUATWY TWV TEXVLKWY SIKTUWONG KL N
onuaocia tng ékdpacn Twv EAUTWV HAG YLa VA ElaoTe Tio SpaocTtriploL otnv
MNapdptnua | kowwvikA pog Lwn sival Stabgotpa oto 104,

Transversal Project for Migrants, 2018-1-FR01-KA202-048007, has been funded with support from the
European Commission. The migrants’ toolbox content reflects the views only of the author, and the 9
Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained
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TitAog Kepalaiov: Opadikn AouAsla
TitAog YnokedalAaiou: Kowvwviki Atktowon — Apaoctnplotnta 3

TNQIEIS | AEZIOTHTES | EYOYNES

Y10 T€Aog Tou Kepahaiou ol ekmatdevopevol Ba pnopouv

E1l. Na mpoomnaBrioouv

. Na yvwpilouv Toug va egnynoouy m

, \ Al. No XpnoLWUoToLloUV TO ‘KOUTOOUTIOALO yLa val onpaoia tou
oplopoug tng diktvwong| , \ , , .
. , KAVOUV TNV KOLWWVLKI SIKTUWON TIO TIPOKTLKI Kl KOUTGOUTOALOU’ O€
KOl TIOPOUOLOUG OpOUG, , . .
. ) ., | EAKuoTIKA oTOUG GAAOUG. AAAOUG yLO VO
OTWG TO ‘KOUTCOUTIOALS . ,
SleukoAUvouv TN

Sdladikaoia Siktuwong.

ENINEAO
EQF
5
‘Ovopa tng
SpaotnpLotnt
ag: “KoutooumnoAld”
Tomog Auto-kateuBuvopevn SpactnpldtnTa mou otoxeVEeL va SeifeL oToug
8paotnNpdTNT | GuPETEXOVTES XPNOLUES TTANPOPOPLEC OXETIKA HLE TOUG OPLOHOUC Kol TOUC OPOUC
ac: Siktuwong, OTWE TO "KOUTCOUTTOALD".
Awdpkera:
20 Aemta
BiAoypadik
| mnyn: https://www.communityinclusion.org/pdf/networkingmanual F.pdf
ApLlOuoG
GUMLETEXOVT
wv: Auto-kateuBuvopuevn paotnplotnia

Nepypadn tng Spactnplotnrag:

BApa 1: AtaBAote TO MOPOKATW KEIUEVO OXETIKA E TOV OPO ‘KOUTCOUTTOALO’ OTNV KOLWVWVLKN
SIKTUWON KoL ATIAVTHOTE 0TI AKOAOUBEC EPWTACELC:

"H Siktuwon amote)el HéPog TNG KABNUePLVAG oag {wn¢ Kal TEPAAUPBAVEL TO KOUTOOUTIOALO. To
KOUTOOUTIOALO €lval pla meplotaotakni opAia mou eival cuxva nmpooBAntiké n Suodpnuiotiko. H
6éopeuon Twv avBpwrwy Kal n SLevpuvon TwWV SIKTUWV CUVETIAYETAL TNV LKAVOTNTA VA LAAUE
LE TOuG avBpwTouG, aAAAQ TO TILO ONUAVTIKO £LVOL VA KAVELG ETTOLKOSOUNTLKO ‘KOUTOOUTIOALD’.
Mepikol dvBpwrol yevviouvtal KOWwVLIKOL, Evw aAAoL SuckoAeUovTal va KowwvikornotnBouv. H
avarmntuén evog Siktuou poUmoBETeL OTL Eva ATopOo Ttpooeyyilel kal LAAEL 0TOUG avOpwmoud.
OL KOWVWVIKEG SEELOTNTEG Urtopouv va avartuxBouv. "

BApa 2: Twpa, UMOPELTE VA AMAVIAOETE 0TI AKOAOUBEC EPWTNOELG:

Moleg elval oL KOUBEVTEG TTOU UIMOPOUE VA TIOUKE OTOUG avOpwIoug yLa va EEKLVACOUV BLALKEG
ouVoUAigg; (ypate TNV amavtnor oag)



https://www.communityinclusion.org/pdf/networkingmanual_F.pdf

Ol OWOTEG anmavtnoelg/ MPoTACELS Elval oL €€NG:
® ZEKILVNOTE E EVOL XOLPETLOMO KAl Eva XOUOYEAO
* IxoAlaoTe T SpaotneLotnTa

e Kavte €va KOTALUEVTO OTO ATOUO

NMwg pumopeic va kataAdaBelg av éva atopo dev evlladEpetal va WAROEL (Ypae TRV amavinon
oou)

Ol OWOTEC amavtnoelg/ MPOTACELC elval oL €€NC:
e Aev €xel BAeppaTikn emadn

¢ Ae xapoyehdel

e Qaivetal anacyoAnuévo

Me TOLOUC TPOTIOUG UITOPELC VA TEAELWOELG pia KouBévta Glikd; (ypae Tnv amavinon oou)

Ol OWOTEG amavtnoelg/ MPOTACELS elval oL €€NG:
e “Xapnka mou o yvwploa”

* “Na npooéyelg”

* “Ta Aéue ocUvtopa”

To KELWEVO KaL TIC EPWTNOELG/ AMAVTINOELG UMopEiTe va ta Bpeite e6w:
https://www.communityinclusion.org/pdf/networkingmanual F.pdf (ceAida 140)

Ot ekmadeUTEG, yla TNV UAoMoinon auTr¢ tng
SpaotnplotnTag o OpASEG, UopouV:

- Na xpnolpomolioouv To akOAouBo KelUEVO Kal NV
g€nynoouv tov 0po "KOUTGOUTOALO".

- Na xwploouv TOUG CUUETEXOVTEC O OUASEC avaAoya UE
TOV OPLOUO TWV CUMUPETEXOVIWV.

- Na {ntricouv o TouG CUUHETEXOVTEG va TipooTiabricouv
va okedToUV Kal VoL EVNUEPWOOUV TIG TTAnpodopleg TTou
TLOPEXOVTOL OXETLKA LE TO "KOUTOOUTIOALS" TIPOKELUEVOU VA
SnULoupyrnoouV Evav OpLOO OXETIKA LE AUTOV TOV OpO.

- 2TN OUVEXELQ, OL EKMALOEUTEG UmopoUV va {ntrioouv amno
kKaBe opada va kataypdpel oe yaptid A4 (i oe flipcharts, pe
OTUAO, papkadopoug KATL.) LePLKOUG BACIKOUC KAVOVEG
OXETIKA HE TN Stadikaoia Siktuwaong, cupnep\appavopuévou
ZUOTAOELC TOU OpOoU "KOUTOOUTIOALO".

OL Bewpleg mou oxetilovral e Toug oplopolg SIKTuwong eivat SlaBEéatpueg oto
Napdptnua 104.
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Transversal Skills for Migrants

TitAog Kepalaiov: Opadikn AouAsla
TitAog Ynokedpalaiou: Kowvwviki Atktowon — Apaotnplotnta 4

INQZEIZ AEZIOTHTEZ EYOYNEZ

Y10 téAog Tou kepahaiou ol ekmaldeuopevol Ba pmopouv

El. Na petadépouv
TOUC KOVOVEG

I'l. Na yvwpilouv toug Al. Na edappoooUV TOUG KAVOVEG AUTOUG OTLG KOLWVWVLKNG SIKTuwang
BaokoUg KavOVeG TIPOOWTTLKEG TOUG EMADEG YLOL VO EVOSUVAUWOOUV oe dA\a mAaiola yla th
KOWWVLKNG SIKTuwonc. TIC LKAVOTNTEG SIKTUWONC TOUC. BeAtiwon tng
Sladkaoiag
ETUKOLVWVIAC.
ENINEAO
EQF
5
‘Ovopa tng
Spaotnplotn
Tag: “Toekdpovtag TIg LKavoTNTES SIKTUWONG Lou”
Tumnog Auto-kateuBuvopevn Spaoctnplotnta yia tn SokLun Katl tnv afloAdynon Twv
Spaotnplotn Se€lotTwy SIKTUWONC KAl TNV EKLABNoN Bactkwyv Kavovwy SIKTUwWaoNG Ttou
TogG: Umopouv va edpappootolv o kaBe mAaiolo.
Awdpkela: 20 - 30 Aemtta
Ap1Ouog
CUMETEXOVT
wv: 1 atopo
OL SLaBéaotpeg mpotdoels (otnv meplypadn tng dpaotnpLotntag-rua 1)
BiBAoypadt | avaktibnkav ano: https://www.proprofs.com/quiz-school/story.php?title=test-
KN avadopa: your-networking-skills

Nepypadn tng Spactnprotnrag:

BApa 1: HpBe n wpa va SOKIUACETE TIE LKAVOTNTEG 0 0TNV KOWWVLKN Siktuwon Stafalovtag
KOL pWTWVTAG TG AKOAOUBOEC EPWTIOELG, OL OTIOLEG ATTOTEAOUV UEPLKOUG OO TOUC BaGIKoUg
KOVOVEC yLa Tn Snuoupyia tou 8ikou oag (MpoowrtikoU 1 EMIXEPNUATIKOV) SIKTUOU.

e Epwtnon (E) 1: Tt kKAveTE PETA TNV KABLEPWON KOLWVOU EVELAPEPOVTOC UE TOV CUVOLIANTH OO
KoL TILoTEVETE OTL Ba BEAATE va apLEPWOETE TIEPLOCOTEPO XPOVO OTNV OUAia 0ag;

e Antavtnon (A) 1:

e E2: Mg Bdon tnv eunelpia oag, mola ivol Ta XapaKkTnPLOTLKA VOGS KAAOU CUVORANTH;



https://www.proprofs.com/quiz-school/story.php?title=test-your-networking-skills
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e E3: Nwg cuuneplpépeote Otav npoonabeite va SIKTuwOEITE Kal KATOLOG oo TANGCLALEL
oo TTOAU KOVTA Kal o0G aKkoAouBel tavtou;
o A3:

e E4: Nwg Ba Eekvoloeg pla oulATNoN KE KATIOLOV Yol KOWWVLIKH SIKTuwon);
o A4

BApa 2: Twpa Umopeite va SLOBACETE TIG CWOTEC ATIAVTIOELG KL VO TLG CUYKPLVETE UE TLG
TIPOCWTILKEG OOC ATIAVTNOELG:

* Al: Adou €xete Bpel kowva evlladEpovta Kal TLOTEVETE OTL Ba BEAATE va MeEpAOETE
TIEPLOCOTEPO XPOVO LAWVTOC OE QUTO TO ATOUO, TIPETIEL VAL OpLOETE pavTEROU yLa va
ouvavtnBeite apyotepa 1 va INTHOETE TNV EMAYYEALATIKI) TOU KAPTA KAl TNV ASELA TOU yla va
TO KOAECETE OE EPLKEG UEPEG.

® A2: OL KaAUTEPOL CUVOUIANTEG £lval AvOpwIOoL TOU HImopoUV Vol KAVOUV 0TOUG GAAOUG
eVOLOUPEPOUOECG EPWTNOTELG UE VONUQA, VO LAOUV 6GO0 TO SUVATOV ALyOTEPO Kal va UImopouV va
npoceAkUOOUV AA\oug otn culTnon.

e A3: EQv elote og kamola ekNAwaon Kot KAmolog oag MAnoLlalel kot oag akoAouBel mavtou, Ba
nipenel va SikatloAoynBeite kal va Tov anoduyete, avadEpoviag OTL PETEL VA KAVETE KATL
ONUAVTLKO.

* Ad: OQa MpEMEL vaL apXLOETE pLa oulAtnon Ue kAmolov o€ Asttoupyla Siktuwong, {nTwvtag Tou
KOONUEPLVEC EPWTNOELG OXETIKA UE TOV AOANTIONO, TOV KALPO, Ta Kowvad eviladEpovta, Ta
Katowkidla {wa KA.

Ol ekmabeUTEC UmopouV va ebappOCcOoUY AUTH TN
Spaotnplotnta o opadiko mhaiolo, Snuovpywvtog 4
OMASEC - pla yia kaBe epwtnon - Kat {NTwvTag amno Tig
OMASEC VO SNULOUPYOOUV LILO TTAPOUGLaoN OXETIKA UE TIG
€vvoleg tou oculntnoav. Me autov TOV TPOTIO KATAVOOUV
ZUuoTAOoELG KAAUTEPA KO YEVIKEUOUV TOUG KAVOVEG SIKTUWONG.

MepLocotepeg MANPOPOPLEG OXETIKA JLE TOUC KAVOVEG KOWVWVLKAG SIKTUWONG
Napaptnpa umnopel kaveig va Bpet oto 104.
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